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KOHTEKCTYAJIBHE IEPEOCMUCJIEHHSA ®PA3ZEOJIOI'TYHUX OJWMHULD Y
XYJOKHBbOMY TEKCTI

Y ecmammi pozenanymo cmucnogi ocobaueocmi KOHMEKCMYanbHO20 NePe0CMUCTEHHS PPaA3eoN02iYHUX OOUHUYL MA TL0-
20 posib 6 eKCHIiKayii KOHYenmia y Xyoodcnbomy mexcmi. Knowoei nonsmms: ¢hpaseonoziyna oOunuys, cemanmuune
3pYUenHs, KOHYenm, KOHYenmom, mekcmoed poib, AGMOPCbKULL 3a0VM.

AHTPOMONIOTIYHHH MiJXiJ] IO BUBUCHHS MOBHHUX SIBHII[ Ta MOBJICHHEBHX IPOIICCIB, 1[0 HA0YB ITUPOKOTO PO3BHUTKY B
OCTaHHI JECATUIITTS, HAJaB MOMITOBXY PI3HOMAHITHHM BiJraly>KEHHSIM KOTHiTOJOTIl. JIOCiKeHHSI MOBH B TUIOIIMHI
KOTHITUBHOI HaYKHU JI0O3BOJISE 3pOOUTH IiKaBi CIIOCTEPEKCHHS, Cepe]l SIKUX HeaOusIKe Miclie HAaJICKUTh poOOTaM, MpH-
CBSIUEHUM XYIOKHBOMY TEKCTY. 3 TOYKH 30pY KOTHITUBHO-KOHIENTYalbHOI OpraHizaiii XyIOXKHIH TEKCT
PO3IIISIAETEC K BepOanbHuil / HeBepOabHUi 00’ €KT, MOPOIKEHUI IHIWBINyalbHOIO CBIIOMICTIO, SKHH (ikcye
crierudiky 1miei cBimomocti. Ha mepmioMy IulaHi IMOCTa€ IapuHa aBTOPCHKOI CBIIOMOCTI Ta ocoOJMBOCTI il
penpesenrariii y Bepbansuaux 3Hakax [1:8]. OcoOuuBHii iHTEpEC CTAHOBHUTH IisUIBHICTH ABTOPCHKOI CBIZOMOCTI SIK
crierudigyHa podoTa MUCIIEHHS, XapaKTep MOBHOI KOTHIllii, sika OB’ 13aHa 3 HABKOJUIITHIM CBITOM Y IMPOIIECi aKTUBHOT
TiSITBHOCTI cBimoMocTi. OT)Ke, YUHHUK KPEATHBHOCTI € OJHUM 3 OCHOBHHX TEOPETUYHHX IMOJIOKEHb KOTHITOJOTITHHX
JOCIIIKEHb XYI0KHbOTO TekeTy [2:25; 3:380].

3 TOYKH 30py HA3BAHOTO AHTPOIOJIOTIYHOTO ITiXOAY IUJIKOM MOTHBOBAaHHMM € IHTEpEC JO BHBUYCHHs (ppascosoriy-
Hux onuHULb [PO] y mIonmHiI KOTHITONOTIT, a/ke iTioMaTHKa OpsIMO BiToOpakae KOTHITUBHY IisUTbHICTh YJICHIB MOB-
HOro KoJekTuBy: @O 3'ABIAIOTHCS Y MOBI y pe3yibTaTi OCMHCICHHS HCOOXITHOCTI 3HAWTU 3HAKOBE BUPAXKCHHS IS
MEBHUX MOJiH, BIMYYTTIB Ta CUTYyalil, sIKi TICHO IMOB's3aHi 3 JIIOJUHOI B CYCIIJIbCTBI, 3 BIIHOCHHAMH MIX JIFOJBMU
[4:66].

MeTtoro cTarTi € crpoda JOCHigUTH KOTHITHBHI 0coOmmBocTi @O cydacHOi aHTIIHCHKOI MOBU 3 CEMaHTHUYHHUMHU
3pyIIEHHSAMH y Tporieci akTyamizamnii Takux @O B XynokHboMy TekcTi. CeManTuune 3pymeHas y @O po3ymiemMo sk
KOHTEKCTyaJIbHO JIETepMiHOBaHY 3MiHy ceManTuku @O Ha ocHOBI Moaudikallii ii 30BHITHLO{ Ta BHYTPIITHBOI (HOPMH.

Crnig BiA3HAYWTH, IO ACSIKI BUAM CEMaHTHYHHUX 3pyiieHb y @O gicTany BUCBITICHHS Ha Marepiayli pi3HUX MOB
[muB.: 5, 6, 7],mpoTe BCs CYKYIMHICTH BUIIB Ta aCIEKTIB IIOTO ABHIIA BUBUYEHA HE IIOBHICTIO.

AHaJi3 TEKCTiB aHIIOMOBHHUX XYJIO’KHIX TBOPIB TO3BOJUB BHUIUINUTH I’ ITh OCHOBHHUX BH/IB CCMAHTUYHUX 3PYILICHb
(a TakoK TOBOJI YMCIIEHH] BUMIAJIKY X B3a€MOIIi), siKi 6a3yrOThCS Ha:

- PO3MIMPEHHI KOMIIOHEHTHOTO cKiany DO;

- CKOpOYCHHI KOMIOHEHTHOTO ckiany DO;

- 3aMiHi KoMITOHeHTIB DO;

- IEBHUX TPaMaTUYHUX sABUIIAX ycepenuHi @O;

- KOHTEKCTyaJIbHOMY TiepeocMucienti @O.

[IpomonyeMo aHaii3 BHUITAIKIB KOHTEKCTYaIbHOTO MepeocMucienns @O Ta BUMaaKiB KoMOiHAMi TEKITbKOX BHIIB
ceMaHTHYHUX 3pyiIeHs @O 3 ormsay Ha ocoOIMBOCTI pearizamii KOHIENTyY, BTUIeHOMY y naHiii @O. Beaxaemo norri-
JIBHAM PO3IIAAaTH CHiBBigHOIIEHHs KOoHIEenTy Ta PO Ha ocHOBiI MeToauku H.B. ®ominux [8:177],3rigHo 3 IKOHO KOH-
LIENT — [16 MOBHHI iHBapiaHT, SKMH Yy MOBJIEHHI BUCTYIAE K OJHWH 3 KOHIIETITOPiB-BapiaHTiB. [Ipn MbOMY KOHIIENTOPH
MOXYTh OYTH Pi3HHMH 32 CBOEIO MOBHOIO PEIPE3CHTAIIIEI0.

Cyu4acHi korHiTonoriysi gociimkenns @O BUXOIATE 3 YUHHUKA PO Te, 10 PO pemnpeseHTye ¢peiiM, cueHapiit abo
rewtaibT [8:34; 9:90; 10:55]npu upoMy BCi BUAM KOHLENTIB AICTAIOTH [IEBHY BepOalibHy MPE3CHTALIIO 3 YCIi€K CYKY-
nHicTIO cemeM. Yepe3 aHaii3 ceMeM MOKHA 3pOOHTH NEBHI JOCIHIKEHHS ITPO O0COOJIMBOCTI BepOabHOTO BHPasKEHHS
KOHIICTITY.

HacTynHuM Ba)XJIMBUM YHHHUKOM (PPa3eoJIOTIYHOI KOTHITOJIOTII € Te3a mpo Te, IO MPOLEC MOBJICHHS MOPOIKYE
HaJ3BUYANHO SICKpaBi eIEMEHTH — CTEPEOTHIIHI MOBJIeHHEBI Gopmynn [To6To DO], sIKi HaYe HAKIAAAIOTHCS HA IPOTO-
THTIOBI CTPYKTYpy IyMKHW. Taki kiimoBaHi ¢pasu, SK MPaBHIO, HEJOCTATHLO 3aJ0BOJBHSIOTH HEOOXIAHICTH 00’ €EMHO
peaizyBaTH KOMYHIKaTHBHI TIOTpeOn MOBIIL. ToMy Ijist MOOYAOBH MIOBHOTO 32 CMHUCIIOM Ta JIOCTATHHO TIEPEKOHIMBOTO
BHCJIOBJICHHS KJIilIoBaHa (ppaza HaOyBae HaOyBa€ Pi3HUX KOHKPETHU3ATOPIB, IO AOMOMAraloTh BUOYTyBaTH TaKy CTPYK-
Typy, fAKa O IOBHICTIO BHKOHYBaja KOMyHiKaTHBHI 3aBmanHs [11:78]. Axani3 kontekctHoro @O mokasye, 110 4d HE
HaWBaXJIMBILIMM €JIEMEHTOM TaKOr0 KOMYHIKATHBHOTO 3aBJaHHS € eKCIIPECHBHE BUPAXKEHHs OL[IHKH, 0COOMCTOrO CTa-
BJICHHS JIO JIIOAWHH, npeaMeTa abo moxii. OHronoriune npusHaueHHs @O — BUpakaTH OI[IHIOBaJIbHO-CMOTHBHE CTaB-
nenus Mo [8:34; 4:66]nabyBae 0cOOIMBOI 3HAUYLIOCTI.

Came HEOOXIAHICTh TOYHOTO BUPAXKEHHSI TYMKH Ta OLIHKU CIIPUYMHSE PI3HOMAHITHI BUNAJIKH KOHTEKCTYaJIbHOTO
nepeocmuciienass PO Ta ckIagHUX CTPYKTYpHHX Mojeined ix Tpancopmarii, OUIBIIICTD 3 SKUX IHAMBIAyallbHA YIS
KOKHOT'O MTUChMCHHUKA.

Posrmsinemo nesiki mpukiaau. Y pomani "Room at the Top" [J.Brainelsrop mopiBHIO€ nBa HEBeNUKI MicTeuka y
MTOBOEHHUH TepioJl, OjHE 3 AKUX, Bapi, Oy70 eKOHOMIYHO Kpallle PO3BUHYTUM. XapaKTEePHU3yIOUH 1€ MiCTO, MUChMEH-
HHUK FOBOPHTH!

[1] And, of course, Warley had never suffered veéegply from the Slump; its eggs were in too manskbts [c.
45]
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VY upomy peuenni akryanizosano @O ‘put all your eggs in one basket'cxkonnenTpyBatu Bei 3ycuiist abo pecypcu
B OJIMH HaIpsM il Tak, 10 y pasi Hopa3Ku HisAKOI 1HIIOT aJbTepHATHBU He 3anumacthes [12:115;nepexnan Ham], ska
3a3Ha€ 3HAYHUX KOHTEKCTyaJbHUX TpaHchopMalliii Ta HabyBae Jemio iHIIOTo 3HadYeHHs. HaBeneHe BUIIE pedeHHS MO-
JKHA TIEpeKJIacTH TaKUM YWHOM: "Aje, 3BuuaiiHo, Bapmi Hikomm ayxe riaunboko He moTepra Bin Kpuswm; oro cratku
Maiu 3aHanTo Oarato mxepen’”. CrnocrepiraeThCcs 3HaUHE 3pYIICHHS Y 3Ha4YeHHI 6a30Boi DO, sike Mae KOTHITUBHE ITif-
TPYHTS, IeTepMiHOBaHEe KOMYHIKATUBHUMH MOTpeOaMu BUpaxeHHs KoHIenTy. /laHa 6a3oBa @O € KOHIIENTOPOM JIBOBE-
pumHHOrO KoHuenTa-cueHapiro HIHHICTD / CTATOK — HATIPSMOK. TpanchopmoBana @O Takoxk akTyai3ye Ha-
3BaHI MOHATTS, B Hill peayli3oBaHO BEPIIMHM BHXIJHOTO KOHIENTA, TOMY MOXHA CTBEPIUKYBATH, IO BOHA BUCTYIIAE SIK
CBOEpinHUil BTOpHHHMI KOHUEnTOp. 3MiHa 3HaueHHs PO BHKIMKAHA IUIOC/MIHYC TMOSBOK IOJATKOBHUX CIOTIB-
KOHKpeTu3aropis: Minyc-ciot ‘all your eggs’— ‘its eggs’, witoc-cior ‘one’ — ‘too0 many’ ta moaudikaui€ero clueHap-
HOT KaPTHHKH, peani30BaHOI 3MIHO0 AIECTIBHOTO KOMIIOHEHTa ‘Put’ — ‘be’ [Tepminonoriro Bxuto 3a 13:181, 187].

BropuHHMI KOHIIENITOM aKTyali3yeThCs TaKOX y BUIAJAKaX CEMaHTHYHHX 3pYILCHb Ha OCHOBI IOJBIHHOI aKTyai-
3amii 6a3oBoi @O, KoM MapalelbHo 3 peati3alieio konuenrta 6azoBoi @O oauH a00 nekibka KoMoHeHTIiB PO BusIB-
JISTIOTH 3HAYCHHS CaMOCTiHHOTO ciioBa. lleil KoMIOHEHT QYHKIIOHYE sIK MeTadopa i MOXe yYTBOPIOBATH CJIIOBOCTIONY-
YeHHs, sKe CUHTaKCH4YHO po3roprae @O B peuenni. Hanpuknan, y pomani "The Dean’s December” [S. Bellowfiaxo-
JTAMO:

[2] The impression Sprangler now gave Corde watsdha man in a control tower monitoring unusudilbavy traf-
fic. He said, "We were boys together, and you nhérykt Good old Dewey has worked his way to thedod stepped
on quite a few fingerand even facesn route; now he wants to enjoy a sentimental hgyc. 271]

Tyt yxuro 6azoBy PO ‘step on smb.'s toes’ edpaxaTu KOroch KPUTHKOKW HOro Iiif ab0 BTOPTHEHHSAM Y KOJIO
Crpas, 3a sIKi 1 JiroAnHA BinnoBigae’ [12:372; nepeknaj Haw, y sKiil crioctepiraemo: 1) 3aMiHy cyOCTAHTHBHOTO KOM-
noHeHTa ‘toes’ ua ‘fingers’; 2) posropranus ®O B winoMy 3aBISKH MEPETBOPECHHIO OJHOUYICHHOTO CYyOCTAHTHBHOTO
KOMIOHEHTa Ha aBowieH: ‘toes’ — ‘fingers and...faces’; 3)BokparHe BrIHHIOBaHH: ciiB ‘quite a few’,mo € koHkpe-
TH3aTOpPaMH HAa3BAHOTO JBOWICHA. Y HaBeJACHOMY NpHKIIAIi cyOcTaHTHBHI KoMmoHeHTH PO peanizyloTh CBO€E MpsiMe
CJIOBECHE 3HAYEHHS ‘Tajiellb PyKH' Ta ‘00JMYYs’, 3aBISKH YOMY BeCh BHpa3 CIIPHHMAEThCA 1 K MeTadopa, i sk PO.
Taxkwuii Buj tpancdopmanii @O gictaB Haszeu ‘MeTameTadopu’ [14:14]. Bin npu3BoauTh 10 TOTO, 10 00pas3, 3aKpiruie-
HUH y (hpa3eoioTiuHill CHCTEMI MOBH, PO3BUBAETHCS Jalli pa30M 3 PO3BUTKOM KOHIIENTA, SIKUH el oOpa3 yrimoe. Po3-
BUTOK BuxigHoro konuenra HAMAT ATUCA BUITEPEJUTH 3aiiicHIOETbCS MIJISAXOM THOSIBU JOJATKOBHX CIIOTIB, SIKi
KIJIBKICHO Ta SKICHO KOHKPETU3YIOTh 3HAYEHHS MeTapOpH, 110 JIEKUTh B ocHOBI ®O. TobTO, 51K i B npukiai [1], koH-
nentop 0a30BOr0 KOHIENTY 3a3HA€ CMUCIOBUX MOAMQIKALiH 1 pealli3yeTbesi sIK BTOPHHHUM KOHLENTOP, y PE3yJIbTaTi
Buxinuuit koument moaudikyerscst y HAMATATUCA BUITEPEJUTU HIJIAXOM CKPUBJI2KEHHS.

Oco011BO 1[IKaBUMH TIOCTAIOTh BUIIAJKH KOHTEKCTYalbHO 3HAUYIIMX CEMaHTHYHUX 3pymeHp PO, saxi mMaroTh 3ara-
JIBHOTEKCTOBE 3HaueHHs. Tak, 3arojoBOK 3a3HaueHOro pomany ‘Room at the Tope dpaseonorismom, sikuii BTiNOE
konuent BUCOKE CTAHOBUILIE. ¥V mmpokoMy KOHTEKCTI poMaHy CIIOCTEPIracMo HEOJHOPA30Bi BUIIAJIKU aKTyalli-
3a1ii KOHILENTOPIB, SIKi BTUMIOITH Lell KOHLENT y CTUCIOMY, KOHIeHTpoBaHoMy Burismi HAMKPAIUI. HaitGinsu
BHPA3HO I CIIOCTEPITa€eThCs, KOJH Ul Ha3MBAaHHS pailOHy, A€ 3HAXOAATHCS OyIWHKHM HaiOaraTIwux Ta HaWyIIMBOBI-
HIMX TPOMaJsiH MicTeuka Bapii, BKuBaeThes 1ceBao reorpadiuna nassa ‘T' Top’ [C. 19 Ta in.]. IlepeocMuciieHns Ta
i1iloMaTH3aIlis bOTO TOHATTS SCKPABO MPEACTABIIEHI Y TPHUKIIATaX:

[3] "This is St. Clair Road," she said as the taxhed up a long steep hill. "We live at the.tttfs always T’ Topin
Warley, though, with a capital T." [c. 20]

[4] | congratulated myself on my good fortune...l wgmng to the Topinto a world that even from my first brief
glimpses filled me with excitement: big houses vdtlves and orchards and manicured hedges...[c.20]

[5] "You live right at T’ Top of course?" [c. 63]

[6] The houses were smaller in this quarter; tlieHzuse at the topf the road was the last outpost of the world of
private swimming pools and poplars and new M.Gc.$64]

VY HaBefeHHX (parMeHTax MPOCTEKYETHCS MapaieibHa akTyali3allis OpsMoro ta MerapopuyHoro moustts ‘the
Top’, 0cobIMBO YiTKO II€ €KCIDTIKOBaHO y mpukiazni [6], me ‘at the top’rakox Moxke crpuiimMarucs sk Meradopa, sKa
EKCIUTITHO MOSICHIOETHCS B KOHTEKCTI [IbOr0 PEUCHHS: B HHOMY BXKHMTO iHIII BUPa3H —KOHIeENTOpH KoHuenty HAM-
KPAIIMI: ‘the world or private swimming pools’, ‘new M.G..

TekcT poMaHy MICTUTh YUCJICHHI BUIAIKW aKTyaji3alii JaHOTO KOHIIETTa, cepel] SKUX HAHBHUIIOI0 YaCTOTHICTIO
BiZ3HaueHo KoMmmoHeHT 6a30Boi PO, sika € 3arojaoBkoM pomany [the top]. Ile cBiguuTh PO 3HAUHMI TEKCTOBHH IOTE-
HITiaJl BUIIEHABEACHOTO BHUpPa3y, KW 3aBISKH 3arOJIOBKY CIIPUHAMAETHCS caMe y (pa3eosoridyHOMYy, a HE Y MPSIMOMY
3HauYeHHI, a00 peallizye 00u/Ba 3HAUYEHHS BojHOYAc. TOOTO KOHLENT, BTUIEHUH Y 3ar0JIOBKY, B KOHIIEHTPOBAHOMY BH-
TSI aKTyali3yeThCs IPOTSrOM BChOIO TEKCTY poMaHy. Bupasu 3 kommoHeHTOM ‘the top’ HibM KOHLEeNTyalbHO LeMe-
HTYIOTb POMaH 3CEpPEJHHH, 1[0 € BUPAKEHHSIM aBTOPCHKOrO 33yMy: B pOMaHi WIEThCs IPO Te, 10 SKUX 3aco0iB JOBO-
JTAIIOCS BAABATHCS FOHAKY MPOCTOTO TOXOKCHHS, 00 ICTATUCS J0 BEPXIBKU CYCIIBCTBA Ta 3400YTH COOi BIICBHCHO
YCHIIIHUH HUISAX Y KHTTI.

Peanizaniro kommnonenta ‘the top’ y Tekcti poMaHy MOXHa PO3IISAATH SK BHJ CeMaHTHYHOrO 3pyiueHHs y PO, a
caMe SK KOHIIEHTPAIlif0 00pa3HOCTi, TOMY III0 3aBJISKH Ha3BaHUM OCOOJIUBOCTSIM YKMBAHHS TAHOTO BUPa3y-KOHIIETITOpA
BUXITHUH KOHIIENT aKTyaJli3yeThCsl y KOHIICHTPOBAHOMY BHUIIIAI. Lle# KOHIIENTOM TaKOX BUCTYIA€ K BTOPHUHHUH Bij-
HOCHO JI0 IPBUHHOTO KOHIIENITOPa — 3ar0JOBKA.

VY Bunanky HeogHOpa3oBoro BxuBaHHA PO 3 CEMaHTHYHUM 3PYIIECHHSM, SKi € BTOPHHHAMHU KOHIIENTOPAMH, TAKOXK
CITOCTEPITatoThCs OCOOIMBOCTI BUPAXKEHHS aBTOPCHKOTO 33alyMy, 1 OJHUM 3 MOBJIEHHEBHX 3aC0O0IB MOTO €KCIUTIKAIli €
cemaHTuyHe 3pymeHHs ©O.
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HagepeHi BHIIEe NPUKIAIN A03BOJISIOTH PO3MIISAATH KOHTEKCTYalbHO nepeocmuciieHi @O sik BTOPUHHI KOHIETITOPH,
MIPUYOMY TEKCTH XYJI0KHIX TBOPIB MICTSITh JOBOJI YUCIICHHI BUMAAKK aKkTyami3alii ofniel nepeocmucienoi @O, a Ta-
KO BHIIQJIKH peaizallii CKJIaJHUX BHYTPIIIHEO CMUCIIOBHX 3B’ SI3KiB 3a JIOTIOMOTOI0 OaraTopa3oBoi akTyalizaiii oHo1
nepeocmucienoi ®O.
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Kuznyetsova G.V. Contextual Reinterpretation of Phraseological Unitsin Fiction Text.

The article deals with semantic peculiarities oft@xtual reinterpretation of phraseological unitsdits role in
concept explication in fiction text. Key words: pseological unit, semantic shift, concept, concepéxtual role,
author’s intention.



